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maksetakse ajakohane tasa 

Tarwitamata jöänud kirjatöid 
tagasi ei saadeta 

saadetumatel kirjatöödel peab 
saatja taielik aadress olema 

waikimaa seinad. 
ITT, B. t)ohenofeni fertmisndal-rornaan. 

(6. järg.) 

XIII. 

„Minu nimi on Ben DnKfyoff Riooft. Täna, 
n>ri jt 'kohale jõubnub. 3ain teate, et minu wennaga 
midagi juhtunuö 'on. Glin juba politseiülema jnu-
res, fees mulle seda teatas \a tema saatis! 'mind siia. 
sellepärast olen ma praegu siin!" 

Kommissär Rofenfyaim ees seisis tugewa keha-
ehitusega, moodsas reisuülrkionnas, kollaste lakk-
¥mrjabtqa isand. 

Ben Dykhosf oli tugewasti päiwitanud, silmad 
olid «suured, tumedad, pea pügatud, tal oli kongus 
nina, Mille parema külje peal arm. 

Komtmisfav Musis istmelt. 
Mhendab, see oli siis surnu pärija! Wõõrast 

riiwas kahtlane pilk, mida see ag,a tähele ei 
pannud. 

Täieline wastolu walitses Ben Dhkhoffi wäl-
jastumise wiisi \a tema moodsate riiete wahel. 
Rosenhain ei teadnud, miks politseiülem wõõra 
tema juure saatis, ta paikus talle tooli ja 
sõnas: 

,.Niida soowate minult?" , 
Ben Dnkhoff asetas end raskelt istmele ja 

„Gma wenna asja pärast olen siin. Tahtsin 
seda wanapoissi heameelega näha, ent saatus tõm-
mäs nru soowisi Kriipsu läbi. 

Xolmtühiat marka ,annan sellele, kes minu 
wenna tapja 'kinni püüab. Kolnxtuhät marka, fee 
pole wäike raha, oleks minu isa ütelnud. 3a! 
politseiülem saatis mind si,ia, et seda teile ütelda." 

„Teie ma!ksate selle summ â, kui mõrtsukas 
kinni püütud?" 

,Muidugi! Siimu oli ju minu wend, ehk 
meie Küll k îrjawahetuses ei olnud. Teisel> pool 
merd on muud teha, kui sentimentaalseid kirje 
kirjutada." 

„(Dn teil tarwilikud isikutunnistused ligi?" 
..Iseenesestki mõista. Nii näituseks pass, ris-

timistäht ja muud sarnased paberid. 3est ka teine-
pool merd maksab weel sarnane kord. Need pea-
wad mul olema?" 

„Ia, on wäga tarwilik, et teie end tema 
wennaks tunnistate, sest temal jäi järele wäike 
warandus ja peäle selle elukinnituse raha, nii um-
bes ühe saja wiiekümne tuhande ümber." 

..paberist on mul rohkem kui küll. 3,a kes 
herberti tunneb, fee tunneb ka mind, sest meie joli-
me kaksikud, ja pealegi üksteisele sarnased kui 
Kaks kana muna. Heg; pole meid palju muutnud. 
Ainult päewitanud Olen wast rohkem kui tema-
muud wahet ei ole. Kals tema omict pea ka nii 
palj,aks pügas kui mina, seda ma ei "tea." 

Xiii kõneles Ben Dhkhoff, ent tema sõnadest 
paistis, et tal wenna surmast sugugi kahju põlnud, 
näis, Kui oleks ta tundmuste ilm täielikult nüri-
nenud. > 

„pöoran teie tähelpanu selle peäle, et küi 
jteie «oma wenna warandust tahte pärida, peate 
sellest kohtule teatama." 

„Ka3"herbetil naist ega lapsi järele ei jäänud?" 
..Ei!" 
„3iis wõtan muidugi ligi, mis wõtta on, raha 

ei maksa kunagi tagasi lükata." 
..Millal saite wiimase öeate oma wenna üle?" 
„hm! sellest on juba möödund enam kui aasta. 

Meie ei kirjutanud heameelega." 
„Millal teie siis Kohale jõudsite?" 
„Täna. Hiies täna. eile ööjel1 sõitsin Hntwerpei-

nist wälja, sest !Ma sain siis kirja." 
„Ia millal teie Nntwerpeini jõudsite?" 
„7. -mail. 3eal asusin prints von Granjeni 

wõõrastemaija, waatasin paar päewa linnas ringi 
ja kirjutasin siis wennale." 

„Kas teie wahe peäl Antwerpenist ära olite?" 
„Ci! seal meeldis mulle wäga." 
„Tete magasite iga öö wõõrastemajas?" 
Ben Dykhoff naeris kõlawaalt. 
„haha! Kus pidin mia siis> wägaimja? Muidugi 

wäga eeskujulikult ,magasin iga ööse wõõrastema­
jas." , \ 

„U)enna ärist ja ettewõttest ei tea teie mi­
dagi?" j ' 

,.Ci!" 
.,3iis wõin teile waid nõu anda, et ennast 

kõigekiiremas korras ärwi kohtusse kui Vächja 
üles annate." , 

„3eda Ima teen! peab mulle wenna Mälestu-
seks olema. 5lga kuhu pean minema?" 

Kommissär Nosenhain andis täpipealsed juha-
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tufod. mille peäle Mla/Nne tähelepanelkknlt peiad 
"nöRutasL i ( 

siis «kõneles Ven (DrjKfyoff roeel: 
„ftga järge Anustcrge nzib Kolmetühat marka. 

Ma pole mees', kui mõrtsukat kinni ei püüta, kes 
minult wenna jullges liisuda. Rõõmustasin juba, 
et hulga ,aja parast tema lkätt wõin suruda. Nii 
siis, >kolmtuhat macka sellele, kes mõrtsuka kinni 
püüab." x > 

Kommissär saatis wõõra ukseni. Kirjutuselaua 
juure tagasi astudes, surus Nofenhain käed otsaefi-
seie, ta mõtted töötasid paliaroikütaoNse kiirusega. 
Ta istus. Ent lähemal silmaplilgAl kargas ta uuesti 
istmelt ja Kiirte sammtodeaia Kõndis ta toas edasi-
tagasi. I 

See oli Ms' pärija: tema omas eMkinnituse 
summa! 

Kas wõis see inimene mõrtsukas olla, kui 
Ewald Nomingen süüta M? 

Kuid Den DyKhoffi julge wäljaastumine ei 
lasknud sugugi märgata, et silin mõrtsukaga te-
gemist. ' 

Pealegi kõneles ta selge sõnaga, et ta enne 7. 
maid kordagi Antwerpenist wälja polnud sõitnud. 

Kas fee aga tõsi oli? 
Siiamaale põlnud weel mingisugust teadet. 
Kommissär oli just selle küsimuse üle Nntwer-

penist teadet nõudnud, wastus pwi asjale selgitust 
tooma. Võib olla, et Ben Dykhoff tõepoolest Ant­
werpenist wäljas oli olnud, wõib alla ainult kaks 
ööd ja selle a\a jooksul wõis küll kuritegu korda 
saata. ' , 

Kannatamatult ootas Nofenhain wastust. 
Veel täna enne lõunat pidi see Kohal olema!. 
Ta ei eksinud. 3est peagi ilmus käskjalg tele-

grammiga. > l 
Kgedalt haaras kommissär telegrammi, kä-

ristas ,ümbriku ja luges: 
..Ven Dhahoff 7. mail sissesõitnud, eile Ver-

liini sõitnud, on ig'a öösel wõõrastemajas maga-
nud ja linnast mitte lahkunud, prints von 
Granjen." 

Kommissär istus. 
Sellega oli Käes kindel teade, et V.en Dykhoff 

Kntwerpenis wiibinud. Sellega õn ümberlükatud 
arwamine nagu oleks tema Mõrtsukatöö korda 
saatnud. 

Igasugune kahtlus Ben DhKhofsi wastu oli 
mõttetu. 

Ent kuidas wõis ta pääseteed leida, kuigi ta us­
kus, et Ewald Nomingen süüta oli? 

Kommissär ei leidnud enam wõimalusi. 
(Dii see ainult juhus, et pool aastat enne kuri-

teo kordasaatmist elu kinnitud sai? Kas polnud 
kuritöö kordasaatmisel tõesti mingisugust eesMatki, 
.et enne kihwtitati ja stis alles surnukeha tundma-
tuseni purustati? 

U),õi oli asi tõesti nii lihtne, nagu seda Dr. 
Frankenstein arwas? . 

Nii elawalt töötasid Nosenhaini mõtted nende 
Mfimuste kMal, $t kõik teised aktiö hoopis unustas. 

Kui kommissär oma mõteteM just kõigeelu-
wamas tegewuses ,oli, ilmus teMja töötuppa Lisa 
Gener. [ r , 

Silmapilk astus kommissär tulijale wastu ja 
sõnas: I 

„Tulite just lõigel lajal. praegu waid mõtlesin 
teie asja üle särele, ent pole ainustki lootust' 
mis mina wõimalikuks arwasin, lükati ümber te-
legramMi lubi. Toote teie wast midagi uut?" 

,.Natuke, ehk ma küll otsustada ei julge, kas 
sellest ülepea kasu on." 

..Mis see siis 'on?" 
„See nõela lugu piinas mind. arwasin et keeal 

teine wõis selle nõela Nomingeni pesu hulka 
pista " K , 

„Ia?" 
Siis jutustas ta, mida ta Ewald Nomingeni 

korteri perenaiselt kuulnud, kuidas wõõras ilmu-
nud, perenaise teise tuppa saatnud, nii et ta paar 
minutit ilma juuresolijata Nomingeni Korteris wii-
binud. .\ • > 

Kaswawa huwitusega kuulas kommissär peält) ' 
kui Lisa Geyer lõpetas', sõnast kommissär: 

..pika habemega, see on kMkükälas,' kui woo-
ras Korteri perenaise mingisuguse ettekäände, taga-
mõttega toast wälja saatis, siis wõib õige olla, et 
habe toaifc ;oli." i < ' { l 

„Kga paremlalpool! nina 'küljes olnud tal wäike 
arm, kuid täpipealt ei pannud perenaine' seda 
tähele." , \ 

,,Via wõis aga seda meele tuletada?" 
,£a, ainult möödaminnes! Ent sarnane nina 

oli Herbert Dhkhoffil. I a see on surnud, on ta-
petud." i \ *; 

Käed seljataha asetud, sammus kommissär 
toas erutult edasi-tagjasi, poolwaljult iseenesega kõ-
neledes: > ' 

..Ninult mitte Herbert Dpkhoffil, waid ka tema 
kaksikwennal." , 

„Mis see ,on?" 
Ent kommissär tegi käega eemjaletõrjuwa lii-

gutuse, kui tahaks ta omi mõtteid Mitte katkes­
tada lasta. 

,.Easa! Eelegramm ,— telegramm! Keik ööd 
wõõrastemajas kuidas — kuidas seda teisiti 
seletada?" i 

Siis aga Whenes ta Lisa Geyerile, asetas oma 
Käed miimase sõladele, raputas teda ja hüübis: 

„KäeS on, käes on! Muidugi wõis Ben Dyk-
lhoff Koik need ööd Kntwerpeni wõõrastemajas 
magada, kuid lselle peäle waatamata ka Berliinis 
olla. Nii wõib seda weel mõtelda. EelegrainM — 
uus telegramm." ( 

Lisat seisma jättes, ruttas ta oma kirjutuse-
laua juure. 

! XIV. 
(Dii kitsas, wäike tuba,' akna eesriided olid 

määrdinud, papp karbid wedelesid kapi peäl,, wa­
ri adel toolidel; lnurgas wedel es wana wiiulikast, 
asjad olid segi paisat. 

• 
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hm, tänane ilmateade . . . tempe­

ratuur kuiw, lõuna tuul. .. Pagana hea, et 

wihmawarju kaasa wõtsin!" 

I M M c h M M i j M M M M 

£etbus waewalt paika istumiseks. 
Kolm, kotkaninaga Meesterahwas õõrus omi 

kondiseid käsa. 
Ta ei iornub mõni Kardetaw kelm, waid ka-

wal iärimiees, kes oskas wäljanuuskida kohti, kus 
warandust peitus, ita teabxs Kus kiwi all wahib 
elasid. , 

Krglikult silmas ta külalist, keda ta ei tunnud. 
„{Eeie wõtate lka elukinnitusi wastu?" 
,,3a, elu, tule, õnnetuste juures." 
„Xuulsin kord Liini tänawu Kohwikus, et teie 

ka Herbert Dhkhoffi kinnituse asja ajate. See on 
ju nii?" 

Vanamees, Kelle umbusaldus selle küsimusega 
sugugi ei wähenenud, Püüdis ainest kõrwale kal-
duda: i ! 

„Ci mäleta kõiki nimesi" 
„U)õiks ju lõppude lõpuks rähn teenida, kui 

Koik täpipealselt teaksite," wastas kommissär Rr>= 
senhain. Luurawalt silmi pilgutes. küsis Martin 
weinzierl: , 

,.Mida peaksin Ma selles asjas teadma?" 
,,Ruidas wõis see juhtuda, et elukinnitamisele 

asuti. Noored inimesed endid harMkult nii suurte 
summade peäle ei kinnita. 3im pbd̂ i Kinnitaja küll 
wäga haige olema?" * 

..Ei see pole põhjus." 

..Tähendab, siis teie kinnitasite tema elu?" 
<,3a!" 
„Kui Palju wõi sii e teie selle pealt teenida? 3eN-

silt kaunis ilusa summakese, kui asjad Koik korras." 
,,,hm! Mina Dykhoffile ettepanekut ei tei-

nub; tema ilmus minu juure ja päris üksikasjali­
selt Koik kinnituste puutuwad tingimised, ja mis 
tarwis on selleks, et Kinnituse summa wälja maks-
takse." 

..Tegite teie.talle nii kõrge summa peale ette-
paneku?" . 

„Ei! Mina arwasin Kahekümne tuhande peale. 
Ta ise tahtis sajawiiekümne tuhande peale. Ma 
nimetasin talle, et preemijad wäZa Kõrged, ent ta 
naeris ja arwas, et neid kerge maksta. 3a nii kin-
nitasingi." | 

„Tahendab, ta ise tahtis?" 
„3a, seda ei tule mitte igapäew ette, igatahez 

oli see mulle hea teenistus." 
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„Ka<i Herbert DyKhoff ei nimetanud, ntife ta 
enb Kinnitada whtis?" 

„Kü[ifin! Ta naeris ja tähendas, et hõlpsam 
moeWiwat ngist wõtta." < 

^Kõneles ta middagi oma roennaft?" 
„<Ei!" 
„Tundsite teie teda?" i 
„(Ei! Sest on juba feiLntrne roiõi Kaksteist aas-

tat mööda, kui ta k>adus." 
Veel paar küsimust pani kommissär ette. ent 

need olid tähtsuseta. i 
Lellega, mis kommissär kuulis, jäi ta wäga 

rahule, r^ahuloldawatt noogutas, ta pead ja tähen­
das; et .agent hea summakese teenida wõib, kui 
ta järgmisel päewM kella nelja aeg politsei ülema 
FraMnesteini töötuppa ilmub. 

Ent selle käiguga ei lõppenud weel Nosenhaini 
töö, ta tee wiis ted,a Berliini idapoolsesse osasse, 
et tapetu Herbert Di/KJHofsi elukorterit weel kord 
üle waadata. 

(Emand Ningstädt tundis tulij,as kriminaal 
ametniku kohe lara, teretas teda ja sõnas: 

„T>eie olete, isand kommissär! Kstuge aga 
sisse. Ei ole enam midagi sellest hirmuteost jä-
vele jäänud." j 

Ta Waatis kommissari tapetu tuppa,' seal wa.-
litses nüüd täielik puhtus ja kord; Koik oli uue 
üürniku wastuwõtmiseks kord.a seatud. 

Midagi ei tuletanud enam kuritegu meele. 
Kinult seinad olid kuritöö peMwaatajad olnud. 

(Ent nab tofitktflbl. 
Nii mõtles Kommissär, kun̂ a ta silmab toas 

ümber waätasid. 
„Glete ise kõik siin nii ilusti korda seadnud?" 
„Muidugi. See peab nii olema, sest üürnikku 

saaada on wäga raske. Enamu3 ĥoiab end niisugu-
sest kohast, kus kuritegu Kordta saadetud heameelega 
eemale, ega julgeks seda korteri üüridagi." 

„Kas teie ma]t kraamimise ajal weel mi-
dagi leidsite, mis surnu ommadus?" 

„Ei! Koik mis oli wõttis isand komm îssad 
enesega ligi." 

„Tean! Krwjasin waid, kas ehk midagi kahe-
silma wahele ei jäänud." 

„Ei! Ma ei leidnud midagi!" 
„Kas teie imäleî ate tõesti, et see teisipäew oli, 

kui wõõras Dykhoffi pool käis?" 
„3a! Teisipäewal! See oli ju ka mõrtsukas?" 
kommissär ei pannud küsimust tähele, waid 

päris edasi: 
,.N,eede öösel sündis kuritegu?" 
„3al" 
„Gli Herbert DHKHoff eelwisel ööl kodu?" 
..Neljapäewal? Ei! Iuba kesknädalal oli ta 

ära,' ärireisul: Neede hommikul tuli ta tagasi,' ja 
juba järgmisel ööl tapeti ta ära." 

.̂ Tänini ei kõnelenud teie sellest midagi, et 
Dykhoff kaks ööd Kodust ära oli." 

„$eda ei nõudnud ju keegi, pealegi juhtus 
wäga sagedast, et ta reisul oli. Pole sellel 
[u kuritööga midagi ühist?" 

„Ma ei tea. Nimetad tâ  kus ta need Kaks öö« 
päewa «oli?" '" l 

.Fi!" l 
„Teie ei tea Aa tema wennast midagi?" 
„Ei!" i 
kommissär t^abiš, et küsimuste abil enam mi-

dagi tewada ei saa, lasi oma silMad weel kord otsi-
wali seinadel peatada, sest need olid ainsad tun-
nistajad. 

Ent seinad w âikisid. 
Ehk wõis see waikimine kord ka pealtkaeda-

jaks olla? 
Need seinad? 
Uulitsapool seinas' olid kaks akent, ühes fei-

nas oli uks eeskotta, teises — magamistuppa. 
Neljandal seinal rippusid pildid ja üleswõtted. 
Kiirelt libisesid ta silmad pilte mööda, kuna 

ta iükskõtkselt küsis: 
„pildid,on teie omad?" 
Emand Ningstädt noogutas elawalt: 
„Ia! Ka need üleswõtted. Ainult need seal 

ja need seal on Herbert Dykhoffi joodud." 
Kommissär astus wähemale; üks pilt kuju. 

tas wanapoole naisterahwast, teine üht noortmeest 
ja kolmanda peal olid, kaks umbes kaheteistaas-
tast ühesarnaste näojoontega, poisikest. i 

Wiimaseid silmas kommissär terawalt. 
Emand Ningstädt parti seda tähele ja sõnas: 
„3JX,' see on isand Dykhoff, kui ta weel poisike 

oli' juba siis oli tal nina Küljes arm. 3ee teine 
ün tema &atyifeu>enb. Tiäb on üksteisele nii sarna­
sed ,kui kaks muna." i ( 

Kommissär kummardas pildile weel lähemale. 
,,3a, see ta on, aga —" 
Kiirelt pööras ta end ümber: 
„Ma pean selle pildi ligi wõtma, emand Ning-

städt." 
„Glge nii lahke. Mis leiate teie seal iseära-

likku?" 
„Emand Ningstädt, ma olen kindel, et need 

seinad mitte alati ei waiki, waid mõnikord ka 
jutustada wõiwad." 

„Leinad? Teie .naljatate isand kommissär?" 
„Ei ,jnm lei naljata mitte. Ent seekord jurus-

tasid seinad mulle terwe selle TOO, mis siin kuri-
töö öösel sündinud. 3a sellepärast peate selle pildi 
mulle ligi andma." 

„hea Meelega! Ent ütelge nüüd. Mis see kõik 
tähendab!" , i \ 

„Seinad on waikimise murdnud! Teine kord. 
Ma pe,an minema!" i i f 

! XV. 
Dietmar Geyer lahkus toast. Nüüd Wõis Qsa 

jälle oma mõtetele anduda, kindel olles, et keelgi 
teda ei tülita. 

Sellest ajast kui kommissär talle fälle uut loo-
tust rntdis, julges ta tulewikku jälle rõõmsama pil-
,guga waadata. Muidugi oli Ewald Nomingen süüta,' 
selle juures ta enam ei kahelnud. Ent tunnistused 
kõnelesid talle wastu, ja seda rohkem weel, et 
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ta töictifcis ja üteloa ei tahtnud, Kus ta Käinud, ehk 
mil reel ta raha saanud. Htuid Lisa u s t e tema 
süütausse. XE,ct oli Andel, et Rommaeni süütaus 
päew'aw,alglele tuleb. Ta et arwanuogi, et" see täna 
.ehk Homme juhtuda wõis: Katseaeg wõis neil weel 
ees1 seista. i i 

Haja, wsib olla, ehk kergendas tema leidus 
siiski kommissari ülesannet- wast sai ta seNe toiäi* 
kese leiduse 'abil sod,a heckks' teha, mis ta kord 
seg'aouses! eksinud. 

Isa oli ära; 'jälle l>ebas näputöö süles. 
Kaua ei saanud ta unistuste ilmas wiibida, 

sest ultse kell helises. 
Gli see postimees? 
pikald,asel"sammul Dkis ta wälja ja lawaa ukse; 

ent Karjatusega kargas ta tagasi. Mitte ehmatuse, 
ehk Mrmukarjatusega, waid Äkilise rõõmu pärast. 

poolpimedal unseMwel seisis Ewald Nomingen. 
Naeruniäol seisis t,a seal!, nagu poleks midagi 

juhtunud, sirutas wälja oma käed ja sõnas rõõm-
falt: 

„Tere Lisa! Siin olen ma jälle." 
„Ewald, waba!" ( 
,.Ia!waba!" i 
„Kstu siis ometi sisse! 3a Koik pead sa mulle 

jutustama." [ 
Ta haaras Twaldi Käed; ega püüdnudki eemale 

tõrjuda, !kui see teda suudles, ta wiastas suudlusega 
ja ipsgista^ kinni silmad üleolewas õnnes. 

Kui nad tuppa jõudsid, nihutas ta Ewaldile 
tooli, lmillele wiimane Muš. '• > 

Enesele wõttis ta madala järi, asetas end 
EwÄdi põlwede juure, nii wõis ta temale õtsa 
waadata. I \ / 

„Vled täiesti waba. Igasugusest kahtlusest wa-
blastud?" 

„ I a ! waewalt tunni aja eest sündis see, ja 
kohe Etsisin Mu ülesse." i 

,.Kuiöas see juhtus?" 
„Gige mõrtsukas wõeti Winni." 
.Mõrtsukas? Kes see oli?" 
„3eda mja ei Kuulnud. Igatsesin waid sinu 

järele!" « 
„3ina, hääkene!" 
„3inu wastu olin süüdlane. Kinult sinule pidin 

seda üles tunnistama, millest seal Arjuta sm." 
„ I a ! Kga ma uskusin ju siud!" 
„See ei pea aga takistama, sinule oma elu-

lugu Jutustada, mida muidu keegi ei tunne. $k 
nuie pean ma 'ütlema, kuidas selle raha sain. 
Keegi jei tea seda, ka peäle wabakssaamist ei kõ-
nelenud ma sellest!" 

„Ma ei nõua seda, Kui see saladus on!" 
„Meie wahel ei tohi saladust olla ja sinul on 

õiguZ ikõiki teäda, mis minusse puutub. Lee on 
minu, .õigem fmlhru ema elulugu. 

Ta jutustas: { 
„NIinu ema suri warakult,' olin neljateist-

aastane poisike, kui tema surnukeha ees põlwita-
sm. 3]a\t ei teadnud ma midagi. Gli >m'ul teda 
üleüldse. Ma jei mõistnud seda. 

Ent, kui ma ema surnukirstu juures seisin, 
ei saanud ma nutta, mu sililNad olid <kuiwad. Nii 
'armastasin (föto; ta ei j>ätnud mulle palju järele,' 
wäikene kapitaal, mis mulle wõiMaldas oma elu-
kutset Õppida ja kiri mille peäl märkus oli, et 
seda isiis awada wõin, kui kakskümmend aastat 
wana olen. See oli Koik." 

!Ca waikis p>il'gu. näis kui tahaks ta seda mi-
newikku weel lkord waimustlM!ade eest läbi lasta. 

(Iärgnleb.) 

SALAJAD MÕTTED. 

(Töörahwa ,,ninastwcdajad" aktsiaseltsi asu­
tusel) : ,,Ei aita midagi . . . ninad on wedamisest 
,.haisu ninasse" saanud — nüüd peame end õiget 
wärwipidi näitama!" 

* 

(Haigemaja majandusülem anepraadi närides, 
kui läbi akna ühejalaga inwaliidi näeb): ..Oleks aeg 
juba karkusi puhtakasu maksu alla panna!" 

(Turulehe toimetaja juhtkirja läbi waadates) : 
,,Kui Wene inseneerid suuremal arwul Eestist ela­
wat kaupa ostaks, siis läheks täieliselt ..kuulu-
tuste" peale üle ja sissetulek oleks hüwa — siis 
kaoks ka ..reamaks" . . ." 

(Tõnisson lehele awaldamiseks saadetud ar­
tiklit ,.wigastatud sõjameestest" märgates): 

,,Need mehed ei mõistnud paluda siis, kui 
isamaa hädaohus ja mina — suur nina olin. Las1 

komberdawad edasi — egas' kõik lubadused täit­
mist wõi leida... Paberikorwi!" 

(Joonas, kihutuskõnet streigile kutse suhtes pi­
dades) : ,,Kuradi tobud . . . oleks mu kõris nii suur 
wõim. et ma karjudes silmamunad wälja põru­
tada wõiksin — siis oleks nad sunnitud pimedast, 
peast minu hääle järele tulema!" 

(Tomp — ..Waba Maa" peale sihitud artikli 
lugemisel): ,,Pagana Rebane... nüüd wõib kõige 
rahulikuma meelega sealt taldrekust lakku, kuhu 
ise mustust pillas,.. Kui Jumal mind sarnaseks 
wõiks ümber luua, siis wiskaksin sule nurka ja 
hakkaks ..Olewiste esist" pühkima — saaks usk­
likuks !" 

(.Meie Matsi" toimetaja ,,N aj alasest" P a r ­
in u reklaami lugedes): ,,Muretsen tugewama sule­
pea — kui kallale mõtleb kippu — on kaitseriiv 
käepärast!" 

Lehtmetsa Kaarel. 

—0— 
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Sopa hoopa Kaarli sünnipäeva. 
(£õpp.) 

Riigas uus fegabus — rõõmutrall. puusärk 
Haarati õlgadele ja kanti ühes Kaarliga sisse. Ksen-
dati üle kahe toa ulawwa pidulaua otsa ja hakati 
õnne soowima, pasunad agia rõkkasid wahetpida­
mata „(DH sina poiss". Gnnesoowid kestsid wähemalt 
poo! tundi. Siis ronis Kaarel puusärgist wälja ja 
hüüdis: 

,,VOat mina! Mina ei taha olla nagu kõik 
teised on. Mina tahan oma moodi olla. Mulle 'meel-
dis ennast nii koju lasta tuua. Ja wa tahtsin koi-
gile näidata, mis Kaarel' wEb!" 

puusärk wiidi kusagile kärwaltuppa ja istuti 
lauda. 

Ioodi tugewasti ja söödi tugewasti ning wahe-
peäl peeti lauakõnede roast Tuigu. 

Esimene kõneles! pristaw. Kõneles wäga asja­
likult, juhtides tähelpanu asjaolu peäle, et,,koopa" 
omanik ja tema tugewate sidemetega peawad ühen­
datud olema ja rõõmustas> et on ka. Tähendas aga 
tooni tõstes, et pristawi! on kaks silma, abil kaks^ 
silma, raiooni ülemal kaks IsijIMa ja igal kordnikul,! 
peale ühe, 'kellel Kakeluse juures teine wälja löö-
dud, on kaks silma. Nii e t . . . (ta ei lõpetanud, 
wangutas kord näppu). Kuid... (siin tegi kt kest-
ma pause ja w,aataH kaua Kaari iie silmi) kui pris-
taw ühe silma Kinni pigistab wajub kogu tenia ala­
musel seesama ijiöml kinni, — pigistab ta aga mõ>-
lemad lsillMad Kinni, siis on terwe jaoskond piinale. 

pristaw tõsteti Kätele ja Muti elagu. Muusika-
koor mängis sel ajal „(VH! sa poiss." 

peab tähendama, et iga kõneleja kätele tõs­
teti ja iga kord „GH sina poiss" Koilas. 

Teised Kõned olid enam-wähem tähtsuseta. Rää­
giti rahakursist, kabinettide sisseseadest, wiinakan-
gusest, kõrgeist linnamäksudest, wäikseist sissetute-
Kuist, autode remonteerimisest, mõisade, majade ost-
misest jne. 1 

Kinult piibutralli kõne salmides tõmbab juba 
salmide eneste pärast täWpanu ja pealegi kandis 
ta oma kõne pasunakoori jaabel ette. (Et ma kiir­
kirja ei tunne, silis jõudsin waid mõned read poole-
tunnilisest improwiksatsioonist üles märkida. 

Gh, kallis naaber, sõber, Kaim. 
Sul ihüüab täna Minu waim: 
3a oled mees ja Meheks jääd — 
See peäle lööme kas wõi Web! 

Siis improweeris Pvibutrall Midagi Kaarli Mi-
newikust ja Ilaks (hoogu sattudes iseenese peäle üle. 
Unustas sootuks, etsana on Kaarli sünnipäew ja 
kuulajatel oli kindel arwamine, et ka piibutrallil 
täna sünnipäewa on. 

Kui teaksite, kus olen käind. 
Mis olen teind ja mida näind! ? 
Ei minu sarnast ole teist — 
Ei meest, ei naist, ei lindu, weist. 
Kui olen olnud kompanjoon — 
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Kõik teised matsid üles poon. 
Ma... M... noh, päris soomusrong! 
Ma olen suurtükk, „luftbalong"! 

Ea tahtis weel midagi sinepi errmaksust rää-
kida, kuid pidulised haarasid ta kätele ja kandsid 
kolm korda ümber laua ja muusika mängis kolm 
korda „GH sina poiss". Siis hakati Piibutrallile 
õnne soowima. Klles hulga aja pärast läks' tal 
karda lärmitsejatele selgeks teha, et tema sünni-
päew wast paari kuu pärast on. 

Naiooni ülem, Kes piibutralli õõtsutamisel 
kõige suuremat agarust oli üles näidanud, urises 
endamisi: ; 

„Kurat sest küll aru saab." 
Läks vm ale kohale tagasi ja tühjendas kolm 

klaasi järjestikku. 
Kõik istusid jälle laua taha jätkasid söömist ja 

joomist. Nüüd olid kõned lõppenud, pea oli isegi 
lukkujaid märgata. 

Saalist hakkasid wâ ltsilhelid kostma, perepreili 
oli kingad wahetanud ja tantsu eest hoolitsenud. 
Suurem osa pidulisi läks Irialt. 3a weeresid üle põ­
randa paksud maadamid ning isandad. 

* Poole wahe peäl hüüti: 
„polka. polka!" 
3a mindi polka peäle üle. Perepreili mokad 

wenisid küll torru, aga pristawi abi käänas juba 
polka tuuri sisse ning, preili libises kaasa. Kaks 
„korpulent" maadamit olid tantsu kawaleeride puu-
dusel sunnitud ise endid „amiseerima". Keereldes 
hakkas pristawi abi Hannus ühe mmbami [äl^x 
ja juhtus õnnetus. Maadamid komistasid ja kuk-
küsid — üks selili ja teine kõhuli. Kõhuli kukkunud 
maadam lainilas! tagumise poolega just „en saee" 
muusükantide poole. Koik neli puhujat pahwatasid 
korraga naerma ja sündiw mürts, mida eemal oli-
jad maadamite arwele olefe wõinud panna. Kuid 
maadamitel oli ainult üks osakene selles kogu-
mürtsus süüd... Kui lamajad üles olid tõstetud 
ja puhujad jälle pillid suu peäle said, läks tants! 
edasi. 

Meespidulised olid suuremalt osalt laua juure 
jäänud. Käisid ka tantsijad wahetewahel laua ääres. 
Aja jooksul hakkas lsissewaliatud aine mõju awal-
dama ja mõned pidulised 'otid sunnitud koorma 
kergenduseks kohta otsima. Leiti koht ja käidi üksi­
kult ning! paaride kaupa. Kõrwal! toas seisis ju 
puusärk. 3a mis wiga oli seal walaskala mängida! 

Tantsiti, joodi ja käidi kõrwaltoas puusärgi 
ääres 3oonast wälja puhumas hilja õhtuni. Kor-
raga märgati, et „Sopa Koopa" Kaarel piduliste 
hulgast juba tükk aega kadunud on. 

Arwati: „U)ist mõtleb jälle midagi karutükki 
wälja!" 

Äkki kargas kõrwaltoast Piibutrall parajasti 
ilmuwa „3oonasega" wälja. Eegi seal juures hir-
must häält ning wehkis kätega üle pea. „3oonas" 
aga tuli ja tuli. 

Ei saadud kaua aru, mis mehega juhtunud. 
Kusiti, päriti, tviimäks sai piibutrall „3oonase" 
suuga öelda: 
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TÄIENDAMINE WÄLJAMAAL. 

 

 

 

1) Lubage minule see weljamaa pashport — minu tahtma kunstis ennast teiendada!' 

2) ,,So! Nüüd olep minu ennast teiendand, nagu kord ja kohus ja niid weib 
jelle tagasi seita!" 
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3) „Ai wairner! Need tolliwalwerid kunstist mitte aru saama ja keik minu 
teienduse era wetma! See pogrom olema!" 

Kaarli asjab olid Wige paremas f&orcas. C« 
oli juba warakult „Sopa Koobast" awama läinud. 

—0— 

Fläifuse järelkaja 
ehk riismed aleroikust ja mälestused 

minewikust. 
(Dn inimese elus ülemaid silmapilke, mil ta 

unustab „äripäewased askeldused", musta päewa 
murede muljutused ja elab Nui lind taewaredelil, 
lauldes ühes laulikuga: „Mis on linnukesel Mu« 
ret" jne. 

Niisugllse meeleolu mõju all sattusin ka Mi­
nagi teasies ribikontide tugervust ja proouxiides 
tasbu wee- ja tulekindlust, kesk rüselewat räh<raa* 
massi wabariigi 3uur- ja MäDetööstuse näitusel. 

Unustasin oma omapärase elukorteri, mille 'Ka-
tuseks — taewataadi siniseks wõõbatud põranda-
lauad, seinteks — kõik neli ilmakaart ja põrandÄk!? 
— must muru — soe taewataadi sülekauss. 

Tänini, õigem näituse eelpäewadem, ei tul­
nud mul kunagi meelde piibli sõna, kus wäga 
praktiliselt soowitatckbse — „mitte muretseda homise 
päewa eest"- ja KästMe uskuda he,a looMse ffcfe; 

„Kaarel... up. . . upub... seal!" 
3a piibutrall näitas käoga kõrwaltoa poole, 

kus Musäck oli. 
Iocksid Koik kõrwaltuppa. Kes sisse ei pääsend 

waatas üle ukse. 
Kaarel ümises puusärgist: 
,,INina ostsin puusärgi. Mina olen sünnipäewa 

peremees. Mina ei taha nii nagu kõik teised., 
wiige mind puusärgiga saali." 

peretütar libises libedal põrandal ja langes 
jälle minestusse, kuna pereemand sõnagi suust ei 
saand — lehwitas waid käsi. 

wõõrad kadusid, weeresid tagasi autod ja ka-
lessid. 

Teenijad asusid peremehe ning peretütre pääst-
misele. 

Nii oli „3apa Koopa" Kaarli sünnipäew. 

Kui ma järgmisel hom'mikul Kaarli terwise 
üle teateid saama läkfiirc, ilmus ka pristaw ,.haige 
peaga", pead par,andades üttes mulle, et need ku-
radi pagunjd, mis sealt autost kadmna alla läinud 
— noh, sestest, mis ta alla neelas — need Mnnita-
da nüüd lärmi, ltutost enesest pole näidagi! Ta 
anda siisgi wabastamise palwe fisfe. 
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waid nurisesin, nagu see Korraliku ja eeskujuliku 
patuse feorb ja kohus on. 

Ci suutnud kuidagi harjuda ,,praktilise olu-
korraga" millesse taewas mind saatuse kaudu — 
kõigearmulikumalt läkitanud. 

Ehk wäljaminekud kümmlne wõrra küll kaha­
nesid, tõusw rahulolematus ja pahameel minus 
saja wõrra, mida ka imesta'gi ei Waksa, sest ini-
mene on juba täitmata 'looirnlctks- loodud, sest mida 
rohkem talle annad, seda rohkem t.a nõuab. 

3a kujutage omale ette: 
wanal armsal ajal elasin puusepa poolt ixkz 

ehit Nelja seina wiahel, minu peakohal oli puust 
lagi, mille läbi paikene piiskagi walgust ei andnud. 
Seinas oli silmasuurune auk n. n. aken ja põrandki 
oli lauast. Igasugused teised mugawad ja tarwi­
lik ud mõnusused pidin omale ise Muretsema, 'Rõiige 
'eest kallist raha makstes. 

Minu wäljaminekud olid wäga suured: 
Neljanurgelise kambri eest maksin oma paar-

tuhat marka peremehiele, peäle selle walgustus-
lamp. õli jne., jällegi pöörane maks, siis weel 
seep, silmapesuwesi ja toidukeetmine, muidugi 
mõista ka toit ja ihu ning hingekatted. Ühesõnaga, 
iga sammu eest pidin 'mtalkstna, ei jäänud pennigi üle 
karastawa jumalawilja, märjukese muretsemiseks. 

Kirna ina wiimasel ajal raskemat järku tas-
kutiisi!kut põdesin, ei julgend ma ka riigi raha-
meestele finanside saawutuse otstarbel wisiitisii teha 
nagu seda mitmed Kaaskodanikud teinud. 

Ent neil olid wäga tungiwad põhjused: Kes 
tõotas wäljamaale sõita haridust täiendama, kel 
omamaa kortsud ja kohwikuö wiimseni läbi seedi­
tud, (pealegi mõistawad nad geografilise täpipeal-
susega kinnitada, et kusagil kaugel Eestimaa pii-
ridest on wäljamaa, mille hulka kuulub saksa-
maa, kui elukutseline õllepruulija ja prantsusmaa 
kui kunstijüngrite paradia ja toidulaud) — ja miks 
ei pidanud need sinatsed siis vastutulekut leidma 
rahameeste poolt. 

Mina aga — kui elukutseline wohjk kõigis 
teadustes, pealegi wäga lühikese nägemisega, ja 
matemaatikas wäga nõck, ei suutnud wälja reh-
kendäda, et kui kolme kuni wiie rahamehe juured 
wisiiti teha — ise ka rahanteheks wõid \aaba. 

Ent ma ei tunne Kadedust nendesinatseie nupu-
meeste üle, kes nii Kergelt mõistsid rikkaks saada, 
waid tunnen wäga suurt rõõmu, et ma mitte nende 
leeri ei kuulu. 

On mul ju, nagu seda minu armsad ligi-
misedki tõendawad, tsipake kälduwusi. Kunsti poole 
ja wõin ütelda, et ma kä natuke kunstnik olen,' ja 
sellepärast ei tohi ma ennast maise Mamnionaga 
siduda, mis' m[nb põhja weäks ja Mille läbi minus 
kunstituluke kustuda wõiks. 

Nii põdedes taskutiiftkust, kartis aus pere-
mees. et haiguseidud temale edasi saawad kän-
tud; et aga mind kui ..kunstnikku ja ajakirjanikku" 
tülitada ei julgunud, sest need wiimased ju ainsad, 
kelle lhaimmas raha- ja ärimeest pureda julgeb, 

ei fööndanud minule ütelda oma wäga hirmu 
põhjust. 

Teades, et taewataat kedagi rusikaga ega 
wemblaga ei nuhtle, tarwitas nupukas majapere-
mees, wõtet, mille tagatiseks oli, et ühel heäl 
päewal, kui ligimese poolt igaweseks hundipassi 
saanud, oma waranatukese, mida mul rohkem 
ega wähem polnud, kui mina ise. Jumala telki 
ümber kolisin. 

3a siin ma nüüd olen... 
Lõpp on ülearustet wäljaminekutel, esiteks 

jäid käkstuhat marka, mida peremehele maksma 
pidin, minu tasku,' teiseks ei pruukind hirmu tunda 
lae üle, mille läbi tihtipeale torwast wedeliikku 
mulle kaela walgus. Ei olnud muret kütise muret-
semisega ega tarwitsenud enam ei lamipi ega petro­
leumi, sest taewaahi — päike, 'küttis ja walgustas 
minu awarnt eluaset ühtlasi edasi, polnud mul sau-
naskäimise muret ega kulu, sest taewamärjuke 
uhtus mu ihunahalt iga wiimase mustuse kibe-
me, ja Koik need head asjad — ilma Maksuta. 

Kuid ma nurisesin siiski. 
Nüüd aga liikudes mööda näituse riiki, olen 

rõõmus kui lind oksa peäl. sest ka toitu nosin 
süüa — taewaarmust ilma maksuta ja jumalawilja 
märjuke, sellest on siin terwed majad üles ehit ja 
olen rõõmus ühes rõõmsatega, kes wäärilisea hin­
nata oskasid Iumala tarkust ja inimese osawust, 
ehtides õllepruualisi loorperipärgadega. 

Talitasid need auhinnamõistjad ju „põhimõtte" 
järele: „ÜKs käsi peseb teist", ja nn ta ka on: 
Lest õllepruua! peseb neid heldeid pärgadepunu-
jäid ja andjaid .Humala ja Kartuli weega" ja miks 
ei peaks siis need wiimased õllepruualisii pärga-
dega ehtima! : 

Koik tundemärgid sihiwad igawese aja poole 
ja warsti wõime ühes õndsatega laulda: 

Gnnis wendlus kes sa tõest. 
südant sulatanud jääst, 
sinu kawalus meil' ankruks jäägu. 
tuimal hinge toiduks, kosutawaks saagu. 
Nii südames rõõmu pärast nuttes, laulsin 

kõigeülewamas meeleolus seda wastselt sündinud 
laulu, kui äkitselt kellegii wenna silitawat kätt oma 
taskuwoodri wahel tundsin. 

Minu wäikse küsimise peale: 
..Wend keda otsid?" sain weel wäiksema wäs-

tufe: 
„Ei ole ulualust, ega õle leiwapaia, kerjata 

ei taha ja. . ." mees sattus segadusesse ega saa-
nud enam sõnagi suust. 

Tahtsin näidata, et ta tõesti minu armas wend 
on ja kartes, et wiimsel kohtupäewal oma te­
gude eest enam wastust ei suuda anda. tulin talle 
appi ja lõpetasin tema poolelijäänud lause. 

.̂ .. . .ja kobad nüüd wenna südame juures, et 
sealt waba nurgakest wõiks leida, kus puhata 
wõiks lasta tegewusest wäsinud Kätt. — Mis mil­
legi poolest pikem kui teised ithuliilkmed." 'mõtlelsm 

endamisi, et teda mitte haawata ja sõnasin: 

file:///aaba
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„puhka wend puWa, m<eie oleme ju ligi-
mefeo!" 

Kuid ümberwaadates ei näinud ma seda, õnne-
tut mitte enam, <ka ta'5'ku oli tühi, ja m>mu tüh­
jusest täisolew nahast trahatask, mida harjumuse 
tõttu ligi kandsin, ott kadunud. 

End sellega trööstides, et Mehike ühes minu 
tühja „ rahataskuga" Eliase kombel taerra wii-
dud — sammusin edasi, olles kindlas arwamises, 
et wiimne patu- ja esimene õndsuspäew juba käega-
katsutawalt l!ähedal, sest kõrkide nägudel Heikis 
õnnis rõõm ja wendlik naeratus. 

Nii jõudsin elawl>oomllde asukohta, siin oli mul-
likaid, sõnnist, hobuseid, kitsesi ja sea ema kümne 
pojaga, neid kõM oli ehit aupärgadega, kel hõ-
Wodast, kel kullast, ja olid wiimased wäga rahul 
oma saatusega, Nliäletsedes ja mlagades kui — lao-
sed, Kel südamed Pattudest 'weel puhtad. 

Ia et nende Neljajalgsete sarw- ja sõrgloo-
made patud neist ära 'pestud, oli kindel, sest hom-
mkkust õhtuni, päew' päewa kõrwal nõristasid tae-
wa tuschid puhastawat wett. 

Rõõmus, õndsas ootuses, pidin ühele ,,hobu-
loomale Kaela langeina ja Müdwia: „Eere wend!" 
Kuiö siin sündis! õnnetus, 'mis purustas minu loo-
tused Mdsuspäewa läfyebüsse. 

Kui ma parajasti hoogu wõtsin l,atrile lä-
hemale tungimiseks!, siWasin sõdurikuues meest, 
kes winu wäljawMtu neljajalgse wenna tagumise 
jala kallale asus ja seda ülesse tõstes sõnas: 

..Tahan waadeata, kas rauad head (siin olgu 
tähendatud, et mainit hobusel roostetanud rauad 
olid ja ta weidike 'lonkaŝ , kuna aga latri kohtal 
must walge peäl? seisis: .Kroonitud suure hõbe-
auralhaga ja 3000 wargaga"), et aga hoolikamat 
Vaatlemist wõiinaldÄdza. sõnas sealseiswale maa-
mehele (nähtawasti tallmeistrile): 

„Kuule wanamees, hoia hobuse jalg ülewal, 
ma 'tahan rauoit wiaadäta." 

Ent NMS kohkus. ! 
Silmi ringi käia kastes otftsin asjata — põh-

just kohkumiseks ei leidnud, ümberolijate nägude 
peat puhkas süg>aw ralhulduse tunne. 

Maldas mindgi jällp... ' 
Ent see rahuldustunne oli waid .silmapilkne. 
ttyeel kord kordas sõduririides mees oma üte-

lust, mille pealle ^tallmeister" juba ägedusega! 
wastas: \ ! 

„Kes wõob mind KäsN, olen riigiwalitsejate 
tallmeester ja waba miis. ega's Ma inamb mõisa-
maanakas' pole!" \ 

Kae langeŝ  mu salmilt. 
Iõudsin jäite otsusele, et ilm« ikkagi kuri ja 

fctiend wenna sõna ei kuula, ja et uhkuse waim minu 
l̂iĝ imeste südames asub kui põline kodanik. 

Kingi oma ..kunstniku" mõistusega rehkenda-
sm — nüüd juba politseMkil täpipealsusega, et 
to tallmeister seatud hobuse järele walwaialks, et 
Ueegi Kuri nudiÄhimuline hobuse jDga ei Kergi-
ta>Ks'. sest see wäga halwawiM ja närtsitawalt 

auhinna ja loorberipärja peäle mõjuda wõiks ja 
halwemal juhtumisel täielik ilmlajäämine ähwardab. 

Nii olid need hobuste peremehed oma ka-
wala tallmeistri läbi siiski fuure au osaliseks saa-
nud ja patu toel auhinna omand. 

„Rurjus on kuningas maailma üle," mõtle-
sin endamisi ja südames tärkas rahutuse ja ra-
hulolematuse uss cnta ,,üwaxü elukortri" suhtes. 

Nii meeleolus nullini langenud, tüüristn oma 
kurja Keha radadele, kus seisid wäga mõnusa wa-
limusega wastselt ehitatud „bawiljonid" ja seisid 
mu silme ees äkitselt kitsad ja madalad üürikorte-
rid. sõelKatustega, kus elawad inimesed kui pi-
pardud kilud plekkkarbis, waatlesin weetlewa wa-
limusega „Majanduseühisuse" ehitatud õlgkatusega 
tare. „Nebali" tuulikuga warustet walgeks kroh-
witud maja, „Ussisoo" pussnugade tehast ja „ve-
ritas'e" hiiglapudelit, Kus oleks elada nii mõnus 
ja Mu g aw ühel surelikul ja puhkes min usi soow' — 
jätku põllumeeste selts püsima need ehitused, selst 
mina ja sajad teised taewataadi üürnikud leiaks 
siit paiga, kuhu nad omi päid wõiks pista. 

Jällegi äratas mind magusaift mõtteist Kisa: 
„Mtke waras kinni! wõtke kin—nni." 
Loomade osakonna poolt tormas rahwahulk. 

Lähinewa inimestewoolu keskel silmasin juba „tut-
tllwat ./wenda", kes Mõni tund warem 'minu sü-
dame kambri pugeda tahtis. 

Nüüd haarati wiaesekefel turja peält kinni ja 
„Käes!" „3iin ta wõllaroog on!" „3äh sulle!" 
,,Kas weel rahllö?" förtaibe faatef laoii waefefcefe 
turjale lugemata arw hoopa. 

Ja jõudsin otsusele, et mees ikkagi maa peal 
[a loomulikult ka minu rahatasku. 

Rõõmustas mind waid lootus, et oma kadu-
nud lamba jälle leian — politseis! 

Kuid ärge arwake, et ma oma seisukorraga 
rahul pole. 

Ei mõtlegi nuriseda, sest korter on awar ega 
anna kä wõimalusi tema peremehega kohut käia. 

Teiseks puuduwad tal klaasidega warustet 
aknad, mis Kiusatuseks oleks riiuhimulistele, kes. 
neid siis purustama hakkaks ja ilmaliku kohtu 
hatte langeb, ja kolmandaks ,p,ole seal uksi ega 
järjelikult ka mitte lukkusi, mis nõrke trnMesi 
sissemurdmise aktusele meelitaks ja sellega neid 
patuteele juhiks. 

* 

Nii näitusega jumalaga jättes! ja harilbkuisse 
äripäewa roobastesse tagasi astudes soowitan Ko­
danikkudele, kellea maine nlualune puudub, elada 
wabas õhus, on palju praktilisem ja ilma ku-
ludeta. ' 

Krgu waadaku sellepärast ükski kadeda pil-
guga, nüüd juba tühjade näituse bawiljonide peäle. 

pi—ano. 
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Cehed wabariikide päewa-
raamatust. 

. . . Ju WHeneb sügis. Ju rändawad kured. 3a kol-
tofelte muutuwad puude behed. Tuul Annud kur-
wali puude Abwn3, kui kiitaks ta matufelaulu kur-
gajänide ümber. 3a inimese 'Hinges Hakkab mi-
dagi ihielisema. Ta saab ärdaaks ja h(tk'kab millegi 
Mrele igatfemla. Muidugi wäljendab see iga inimese 
juuren isesugusel kujul, proosaline rahamees läheb 
lthtsM restoraani ja paneb näo täis, kuulates selle-
Kohast muusikat ja nnestades öö-neitside kehailu-
andelisem sort noori inimesi hakkab armastama, 
^uuwalgleil öil üksteisel käsist kinni hoides Radoin-
tali pargis kõndioies ja lehtede langemist kuula-
tades. Kel aga Lht luuletaja süda rinnus (ja neid 
pole sugugi nii wähe, paraku!), see teeb laulu ning 
mahut.ab selle kusagile perekonna-lehe numbrisse. 
Ct aM neid perckonna-lehe numbrid nii wähe, siis 
on kaugelt suurem ofa luuletajaist sunnitud teisi 
teid oma Vaimusünnituste awaldamiseks otsima. 
nagu majaseinad, istepmgio, aiap^angid jne., mida 
sii» Ka õige ohtralt tarwitatakse, hiljuti leidsin 
metsa puutüwesse lõigatud järginised sügawtunde-
Kseb read, k̂ellegi tundmata luuletaja poolt: 

Nii «armas on olla, 
kui kõlla-
sepunasiks Muutuwad lehed, 
kui taewaseo tähed... 
3a hing on nukker 
ja HM.. . 
Ma istun 
Henrik Wisnapuu M, 
kui utetall. 
f>äew> õhtusse jõuab 
ja wari on pikk, 
kui G ailit... 
(Nii 3emperm 
mainit). 
lOeš olen mä? 
Kes seletab mo? 
<D, — 
wast Olen ma 
Krtur Kdson? — 
ma järele kuulata 
kadson. 
Kes olen ma? 
Mis on mu hind? 
Tohoo, ma olen 
Marie Under, 
üks wunder-
Kind... 
Iu lendawad kured, 
kui mured, 
et taewa all kuulukse 
Kurgede lärm... 
3a ligi on meri, 
ja tuhaka-wabrik 

; * „caserm" . . . 

Lugesin niisuguse sõnume lehest: „Uputuse katse 
3chnelli tiigis." Inimene tahab ennast nokastanud 
olekus ära uputada, jätab raha kaldale, kargab 
wette — ja tiritakse wälja ning tassitäkse „soo-
lusfe"... 

Mis teie ütlete selle kohta? — Missugune elu 
iroonia. Inimene tahab surra ja ei lasta. Ma kuju­
tan ta seisukorda järgmiselt ette. Inimene, wõib 
olla, ei tahtnudki surra, waid tahtis lihtsalt waba­
riigi piiridest wälja minna, aga et passisaamine su-
gugi nii hõlbus asi pole, siis otsustas teise ilma 
minna, sest sinna sõites, kuuldawasti pole wälja^ 
maa passi tarwis. Ta tahab aga, et ükski wõim 
teda selle juures ei lülitaks. Siis täi>dab ta enne kõik 
oma kodaniku kohused: Ta joob temale määratud 
osa wabariigi piiritust ära, jätab raha kaldale — 
tulumaksuks ning kargab siis rahuliku südametu-
nistusega tiiki... Kuid wõta näpust - agar po­
litsei tirib ta ilusti wälja ja wiib otseteed „<pog-
risse". Mis eest siis ometi, head inimead? Mis 
jäi sel inimesel weel tegemata? 

* 

Käisime esimese üleriiklise näituse awaMisel. 
Niigiwanem oli Kah. Ta läks pärast sealt wälja, 
Kust Koik 'sisse tulid. Kui ma sedasama tahtsin 
teha, siis ei lastud seda sündida, pärast tahtsin 
ma soalt sisse minna, kust kõik wälja tulid, ent 
ka siin keelati see mul ära. Miks on ilm ometi nii 
ülekohtune? 

Muljeö näituselt... noh, neid ei ole ma weel 
kõiki ülesse lugenud, kuid arwatawasti ulatab nende 
arw paari tosina ligi. Kindel on, et wähemal! 
kolm ribi sisse on muljutud. 

Ct kogu qjia aeroplaanid ehk õhksõiturid pea 
kohal tiirlesid, ,siis püüdsin ma end igaks juhtu-
miscks puhweti warju "hoida, sest mine tea... Sel-
lega tuleb siis ka seletada, et ma näitusel muud ei 
näinudki, kui ainult emist kaheteistkümne põrsaga, 
peäle selle oli suuremal hulgal wäljapandud meie 
politsei, nüs täitsa wäljaspool wõistlust seisis., 5lndsin 
suures waimustuses mitu korda isamaale suud. 

* 
Täna sain oma wana kooliwenna käest, kes 

sõjalaewa peäl madruseks, kirja: 
„Traastu, wa kallis koliwent! et dulen sinnd 

jäle deredama selle kirianadükesga ed mejt onn sia 
üsna lõbu lajalt ela nagu pullmas kuhe ed böle lada 
Kedckkit meil käisit külaks ruodslaised sis saj la-
iaw pumeldata kus tirisit seia waabarigi piirtusd 
et näud laiad pias siis lägsid need ära tulit jäle 
jnglisManit sis saj jaleg iua ed susisit oled päris 
püsdi kuhe ia siis läksit need ka är ia tulid iälle 
ued wuerad prandslased sis lakusime jälle peris ke-
nasdi sis läksit 'nied ia tulit wa suome welet noh 
ega nentegi su 'sejnapragu põld tõmbasime keik 
ilusdi nossit täjs !ed peris kena olli wadata ja sis 
lägsid ned ära ja siis tulid jäle amerigaanlaiset 
sai jalegi mihe wodi lakuda olit peris lõbusat 
pojsit siis läksit ned kah winegit nüid kulda ed 
Kagslased tahwat ka lüia seda dee juuregat dooma 
sis saap jäle sia modi jua nii ed ei saa enamp 
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TÖÖLISTE PÜHÄSTUSMÄJH. Kommunistidel Älliksoo ja Wanjagi 
eesotsas on kawatsus tööliste lossi ehitada. 

Ajalehest. 

W a n j a ja Ä l l i k s o o : ,.Astuge aga julgesti sisse, seltsimehed töölised! Wälja 
tulete te täies arusaamises kommunismist!" 

felket päwagi näha aga mina arrwan ike kül ed 
eg3 nad so la [o meje pisigse waabarigi peris 
palioas kuj w!el mõni aeg ni modi lillad laseme 
ja wõeralt rvasba w!õdame ja siis meje lläisrme 
isi ka wõeraks sial suures. D^aniskki liinas sai 
sialki poWkadlega puumeldada ed nahg oli sue 
aga se derwis Äkab jupa ka ülese iioTenta wi-

moiks nuit lahwe Luomemale sial on i&eluseojoitf 
sab nadude inge WNasi tsmata aga süda on rsmus 
kuj sa watad meje laewasbiku togewusd ega sleoa 
ei sa suredgi mereriiM KUS meil Nhep korala 
ügs bolmantigu laewasdiku wõrsMaigule tojg nä-
wad ed se testi on ike ftgis siur mererNg ial «Md 
mietsid polegi ja jumalOa siis IWW kolwxnt «ö 
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Kuj ma dulien sinö waatama ügskord sis miu-
redse ike seda piiridusd ha olen arjund teisd roeig-
selt prukima..." 

binu koliwent 3ufe. 
* 

Ma jütse potimeistri lenvä «maha. 
jõi Mmnekvroselt täüs ind «kurja wiina, 
siss/kokkuwõtse järgi jäänd raha 
ja tulli igäwätses iärä Tartu lima, 
lei roõõrimehes, irosfea lpubist Mahla 
ei taha inämp, mässa Märast 'hinda; 
mu süa wannu asju wasta jahe: 
sest Tartu woorimiis ja 'setu — sääl om wahe! 

Nüüd? Mari. Kui näi ismini lhuliga ao peräst 
su pilk mu iin Wui pmV oll nii .alandlik, 
a ma jo llõüdnü tõofÖ ilma kerast 
es miildü sina inämp wanapri«g,aW. 
Küll mamnia faa sust walla sWmäteräst 
wiil ooda, ooda olõ NannatM. 
ftüfl tulõ iitsfeõrb Külapoiss kui osi " 
ja sinu indäl latfõtaios fotost), 

3a olõb illus wiil, mul sinust >kahju. 
om wallus' mull, et Wläpoissõ >käe 
üül 'käperdäse sinu Aid ju lahju 
neid kutswa kokku silmi 'imewäe 
sa higih» nõrgub üül, kui ligi ahju 
ja 'KÕIRÕ wiil, mis ^csfei muu ei näe, 
ja pääwal Wiid sa 'silma unitse 
ja ümbre neidõ wiiru «sinitse. 

Vm halw ,et elu siit nn nii om putnu, 
et ammu wälist sa seo toate 
et külapoisi puhtalt walla ntnu 
sust minu wana englki ja et ma 
su peräst olõ umal >aol nutnu, 
om halw et mina »r/ldi nägeM!ä, 
mis l'nne jöfyt >es 'ölos pellänü 
et olõb wläega wiirde, >alla elänü. 

Mu wana engli om «jo tühjas' tDKnu. 
om elu teda weenu 'hoopis takka, 
.lüps (lehmi, lkinnipistäp kartulid 'ja silku 
lask üüsel >kül>äpoissõ umma laiMta; 
ei päiwäl üül saa rahu silmapilku, 
a pahanõma helde süa ei näMa. 
Mis iom tuu nii, sääl süüdü olõei teki, 
a hallo om su elu sisVi, fisfei. 

Ei uman elun inämb 'saa sa lmlinült 
ei woorimehe sõitu, wiletülMe, wäxsse, 
sa tapaü waklu Kapstapäält \a peedilt 
ja tsolgiga sa nuumat "tfiÄrsse 
ja raswast worsti jõuluaigu feebti 
Koik elu kannad sällän mustõ marsse. 
Nii umbõ3 wast saa olõma su tii. 
mis lsmnu ütslkõrd ära 'h>auda wii. 

Ma woorimletyes jää, 'mis olõs hätä, 
kui innemb süäme fmilf olõs kokku pannu? 
Sul olõs' lännu häste 'tingimata, 
meil olõs jumial pällu 'lätsi annu 
ja sul es olõs waia wiaiwa nata, 
su troikaga ma woenü <kerku manu, 
a nüüd mu jaos sa äräpleet jo liiga: 
ma illus woorintiis — sa Vanapiiga. 

3a kui ma stiä ütslkõrd äräkoolõ^ 
mu kiha wiias ära Rapmälle. 
Tuu õigõ lähkün minu feoou P-oolÖ, 
sääl surnuaida tuul Käii peipsilt walle, 
tuu tuulgi minu iist saa laulma toolö 

Käisin 800 marg,a eest aeroplaaniga lenda-
mäs . .' . ©o, soe oli wast läbielamine!.. 
soowiks oma Irnriemale waenlaselegi! Mui­
dugi jätsin enne laewaa minekut pisarsVmil 
'kõigi omastega, tuttawatega, sõbradega ja sugu-
lastogia jumalaga, kõigile head õnne ja elu siin 
maa peäl soowides, sest mina lähen siit maailmast 
wälja... Liigutuses andsin isegi Kordniku hobusele 
mitu korda suud... proplelleriga ühtlasi, ha!kkas ka 
minu südames» ja peas midagi pöörlema... 3a 
kui aeroplaan õhku tõusis', siis haarasin tugewalt 
oma naabri kraest Kinni, et mitte maha kukkuda... 
Nii sõitsimegi nagu kärbsed taewa all. Kinult ühe 
korra julgesin ülewalt Tallinna peäle pilku heita. 
'Silmade ees Välgatasid ainult Niigikogu uus hoone, 
Testi wälisesitufe eelarwe ja wälisministeeriumi 
kuulsad wiisad... Loodan 'teinekord julgust Koguda 
ja rohklem näha, sest ülewalt wõib tõesti asju 
näha. millest all aimugi pole. 

K. Gdänik. 

Tjmtu wummamn laul. 

Gm wana paiga pääl wiil setumaa 
ja sinna tämä jääs, kui muudatust ei tulõ. 
3ääl setumaal ma ,esi sündü ka, 
kuid nüüd mul sinna inämb asja joht ei olõ-
ku tsura ma wiil olli, tahtsõ sinna ma, 
ku rinnun palasiwa armästusõ tulõ. 
ku Küläpiigat ütte tahtma näksi 
ja armun kannati kui Pallo jaKsi. 

3u nimi olli Mari, olli nii, 
sa kaswi ilusas Kui werrew upin, 
fait mullo armsas, tutwas sai tuu tii, 
mis sinu poolõ wedi mitMan jupin' 
ma loudas üüfe inda silmist wii, 
kui mõttä kiirdu leiwa minu nupin. 
Maailim sai parembas ja ilusalNbas mullo: 
ma fullõ hingiäslsi. ik's onno sullõ! 

3a ollit Iumaliidõst õnnistõt, 
ja himu ega poiss su pääle Kai 
ja mina, Kes su tahtsõ ärawõtf, 
(Ult ainult mõne pilgu olalitsõs sai. 
Ma wali wahel,hirmsat lilmäwett, 
tuu walu minnu säältmaalt ära ai 
ia tulli nii ma suurõ ilma sisse 
es ooda midagi, es usu millegisse. 

3ul toss sÄmä lätsi sudämehe, 
är põlgsõ tuu, kis sinu jaos' oll lnudu, 
kel, Kaswi hingen sullõ armuehe 
kel süämen sa saisit ütte muudu, 
kis sinust wilist siss Kui edimätse lehe 
oll wärskelt sirelide, kõiwõ otsa tuudu 
ja teile rassõ hing^haarva lei, 
mis' edimätse wõimu süümest ära wei. 
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nus ollit noorÕlt mull', mis feottõ jälle. 
Jääs jgäwetses Kunvulz Setumaa: 
Ka 'haua tafeangi ei joht mii ütte saa. 

Luulõtõdu Tartun seal' aastagal ROIMÕ pääwa 
[ joosul waksali lähükesen norutõn. 

—0— 

Wastsed roisked 
ehk 

i«pM M reidilt. 

J. Wh NiaiAfele. 

„Habu, Kühn fa [irs selle Kassiga nii ruttad?" 
„Gks Wkia näitusele, ikmhu siis rnujabe." 
„£Lgja ka!s olled sisse 'ka registreerinud?" 
,.Mis... rlegistreerinud?" 
,.No jaly, Kas fa siis seda. ei tea, et 'kes tahab 

näitusel Kellegiga ehk rnillegiga esineda peab näide-
lawa registreerima." 

„<Ei, ma ei wõi ju kuidagimoodi oma kassi sisse 
registreerida, sest mõne päewa eest on tal pojad, 
kes siis need mulle katte annab, öeldakse kohe, 
et need on riigi omad, mis registreeritud ei ole ja 
konfiskeeritakse ära ilma et mingisugust auhinda 
ehk kiitusekirja saaks." 

„Noh, lküll näed, et niimoodi sa ka sisse ei 
pääse jmul oli „rebasega" samasugune jant,' es saa 
ka muidu, Kui Pidin lipu külge riputama." 

„KH llipu külge riputasid? noo..." 
Kadu pistis kassi Haima alla ja pugies,' läbi 

rahwa näituseplatsile, sidusl nööri kassile kaela ja 
riputas teda sabapidi ..päewalehe" pawiljoonil leh-
wiwa lipu pahemale küljele „rebase" saba õtsa, 
keda luiga tiiwad hellasti kiigutawad ja 5aksa-
maa poole edasi liigutawad. 

2. NaKdicWegramm Marsilt. 

Koik ei ole mitte korras, seisukord on tõsine 
ja ülipõnew. 12. saadikut on ära kadunud. Kah-
waste liidu Konwerents seisab kriitilise momendi 
puhangul. Mars Vpetab diplomaatilise läbikäimise 
wiimasega. RõiK katsed kadunuid saadilkuid leida ei 
õnnesta. Dr. Nansen ei usu mingisugust kadumist ja 
lUIeb: „Gnnis on see riik ja õnnelik see saadik, 
kellel saakki peaks ära kaduma, sest siis saab fee 
riik kahle ühes saadikuga Rahwaste liitu wastu 
wõetud." Sd puhut on oodata särkide rekwisit-
siooni. Kodanikud, Kiel tulewik kallis, annetage Rah* 
waste liidule särke, sest sellega päästate teie ühe 
kadunud saadiku näljasurmast. 

3. ttutsuDM Kõlaline? 
„Kes fee siis ometi peaks olema?" 
Nagu nad ikka ja alati on olnud, mitte midagi. 
„Kas! fa siis ei tea, et ta riigiwolikogu W-

qe on?" < 

„Noh, ega's meil siis siin riigiwolikogu ei 
ole juh?" 

„%a noh, mis tarwis ta siis siia tuli?" 
„Kes?" 
..Aleksinski!" 
„NH Aleksinski... hm... jah.." 
,.Noh ega's tema fiis nii tähtis polegi, peab 

ainult kategooriliselt wõetama, et sarnaste subjekte 
ilmumine meile sugugi hädaohtlik ei ole, et reidil 
olewaid konflikte likwideerida." 

„Kga ütle ometi mis moodi ta siia pääsis?" 
..wäga lihtsallt." 
..Nimelt?" 
,.Lendas luiga feljas nagu Balti parun suurele 

turule ankrusse..." 

4. tzädachtWkluH DMii5^ad^ 

Et politseinikkude ustawust rewideerida, sel-
leks on neile uuesüsteemilised rewolwrid wälja antud. 
Iga oma otsekohese kohustuse rnittetäitrnata jätmise 
puhul awab mainit rewolwer surmawa tule oma 
peremehe wastu. Enne tegid feda kommunistid, aga 
nüüd, kui kommunistid endid kõik Tartu on Koon-
danud ei lähe fee neile enam' korda. Nii siis aäe-
me, et fee ökonoomia kommunistele wäga mitte 
kahjulik ei ole, mida tõendab fakt, mis meie poMei-
nik plaafeniga juhtus. U)äga oleks soowida, et iga 
wabariigi kodanik sarnase ,,'irneriista" saaks, mis 
läbi oma kodaniku kohustustunnet riigi wastu 
wõiks edukalt kasutada ja kafuta kasutada. 

5. ^Tle!a!djajainne. 

Nagu teate arreteeriti Inglise laewastiku was­
tuwõtmise puhul salk on d pealinna ajakirjanikke, 
nende hulgas ka „Meie Matsi" tähtsam ja lugupee-
tawam kaastööline ja toimetuse liige. Ei saa kurwa 
wahejuhtumise puhul kuidagi moodi oma sügawat 
kahetsust awaldamata jätta. Loeme omWks püha­
maks kohuseks kõiki samnile mitte astumata jätta 
wasta wa te ametiasutuste ees, et asja lahendada. 
Loodame, et meie ajakirjanikel saab wõCrnaldet 
uuesti Inglise laewast ikku oma kord ja oma pära-
felt wastu wõtta. Nii kaua, kui politseinikud rei-
dil seisawad, ei ole wõimalik laewastMku näha, 
ega selle üle pikemalt kirjeldada. Kõige õigemaid ja 
täpipealsemaid teateid saab politseist, kui endid 
arreteerida lasete. 

Gotame uut Inglise laewastikku ja selle was-
tuwõtmist põnewusega. 

Tallinna reidil 24.1X.21. 

Nip Näo. 
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KORTERITE PUUDUS. 

 

,,Oh, oleks mul nüüd paar komrnunistlist kihutuslehtegi!" 

Ja>gmin« ,,Meie Mats" nr. 27 ilmub laup. 15. oktoobril. 

Ilmub k.-ü. ,,Meie Matsi" kirjastusel. Wast. toim. O. Triik A. Kümmel'! (end. G. Kalla) trükk, Tall, 
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